Семинарское занятие 1.

Невербальная и паравербальная коммуникация.

Изучив материал лекции и предложенную литературу, подготовьте сообщение о невербальных и паравербальных средствах коммуникации. 

Выясните, какие средства невербальной коммуникации используются в разных странах. Обратите особое внимание на те из них, которые при тождественности формы в разных культурах отличаются по значению.

Опираясь на уже изученный материал, попробуйте объяснить, чем обусловлено использование большего количества невербальных средств в одних культурах по сравнению с другими.

Вспомните, как вы учились /вас учили невербальному поведению.   

Знаете ли вы пословицы, поговорки устойчивые выражения, касающиеся невербальной коммуникации? Каким образом они трактуют невербальное поведение? Можно ли иностранцам их рассматривать их как правила?  

Какую информацию о характере человека и его состоянии могут нести невербальные сигналы? Может ли эта информация повлиять на исход коммуникации? Каким образом?

С какими особенностями невербального поведения, принятого в вашей родной культуре, вы бы порекомендовали иностранцам ознакомиться заранее?  

Каким образом в процессе коммуникации используется пространство в культурах стран изучаемого языка и в русской культуре? Чем обусловлена  коммуникативная дистанция. Выявите сходства и различия. Подтвердите их примерами из литературы, рекламных роликов, личного опыта общения с иностранцами. 

Какие просодические особенности речи могут повлиять на восприятие человека? Выясните, какое значение в разных культурах имеют молчание, смех, плач, улыбка. Подготовьте сообщение на эту тему. 

Найдите фразеологизмы в английском и русском языках, приписывающие этим паралингвистическим средствам то или иное значение.

Литература 

1. Нелсон Одри, Голант Сюзан. Язык мимики и жестов. Что это такое. - М.: АСТ, АСТ Москва, Хранитель, 2007. - 352 стр.

2. Пиз Алан, Пиз Барбара. Новый язык телодвижений. Расширенная версия. Серия: Психология общения. – М.: Эксмо, 2006. - 416 с.

3. Садохин А. П. Введение в теорию межкультурной коммуникации. - М.: Высшая школа, 2005 . – с.164 - 193.

Задание 1.

Продемонстрируйте жесты, которыми вы пользуетесь, когда вы

хотите выразить одобрение

хотите пожелать удачи

не знаете ответа

плохо слышите кого-нибудь

хотите показать, что вам что-то надоело, с вас хватит

неожиданно вспомнили, что что-то забыли

просите кого-нибудь подождать или успокоиться

хотите, чтобы человек подошел к вам

просите, чтобы вам позвонили

показываете, что у вас нет денег

напоминаете, что вам должны деньги

хотите показать, что человек болтлив

хотите сказать человеку, что его обманули, он напрасно поверил чьим-то словам.

 Легко ли вам удалось найти все соответствия? Выясните, какими жестами подобные значения передаются в других культурах. Какие отличия вы обнаружили?   

Задание 2.

Установите происхождение и значение следующих жестов Aussie salute, Trudeau salute, Roman salute, Power to the People salute,  Shaka,  A fist pound, United Macedonia salute, «Thanks!» salute. Все ли из них являются приветствиями? Продемонстрируйте их. Используются ли эти жесты в русской культуре? Какие названия за ними закреплены в русском языке?

Задание 3.

Следующий рисунок демонстрирует возможности организации пространства в студенческой аудитории. Ознакомьтесь с расположением студенческих мест и ответьте на следующие вопросы, выбрав один или несколько вариантов. 
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По вашему мнению, какой из вариантов 

самый формальный/менее формальный?

требует большей активности студентов?

позволяет поддерживать зрительный контакт с преподавателем?

наиболее удобен при изучении  иностранного языка?

является самым распространенным в учебных аудиториях вашей страны?

ХРОНЕМИКА

Задание 4.

Перед вами высказывания представителей разных культур о времени.
 Обратите внимание на национальную принадлежность авторов цитат. Достаточной ли информацией вы располагаете для того, чтобы определить, на какой временной отрезок (прошлое, настоящее, будущее) ориентирована культура? Если нет, объясните, что мешает вам сделать однозначный вывод. 

Можно ли по этим высказываниям судить, к какому типу принадлежит конкретная культура – бытийному или агентивному? 

Time is free, but it's priceless. You can't own it, but you can use it. You can't keep it, but you can spend it. Once you've lost it you can never get it back. 

 








 H. MacKay 

Life is all about timing... the unreachable becomes reachable, the unavailable become available, the unattainable... attainable. Have the patience, wait it out. It's all about timing.











 S. Charter 

Your time is limited, so don't waste it living someone else's life. Don't be trapped by dogma - which is living with the results of other people's thinking. Don't let the noise of other's opinions drown out your own inner voice. And most important, have the courage to follow your heart and intuition. They somehow already know what you truly want to become. Everything else is secondary.











 S. Jobs

You can't change the past, but you can ruin the present by worrying about the future. 











Anonymous

Time goes by so fast, people go in and out of your life. You must never miss the opportunity to tell these people how much they mean to you.











Anonymous

Yesterday is a canceled check; tomorrow is a promissory note; today is the only cash you have - so spend it wisely.











K. Lyons

To achieve great things, two things are needed; a plan, and not quite enough time.











 L. Bernstein

The future is something which everyone reaches at the rate of 60 minutes an hour, whatever he does, whoever he is. 





















C. S. Lewis

Time is the coin of your life. It is the only coin you have, and only you can determine how it will be spent. Be careful lest you let other people spend it for you. 





C. Sandburg

Будущее - это худшая из всех абстракций. Будущее никогда не приходит таким, каким его ждешь. Не вернее ли сказать, что оно вообще никогда не приходит? Если ждешь А, а приходит Б, то можно ли сказать, что пришло то, чего ждал? Все, что реально существует, существует в рамках настоящего.



















Б. Пастернак

Будущее есть убийца всякого прошлого мгновения; злое время разорвано на прошлое и будущее, в середине которого стоит некая неуловимая точка.













Н. Бердяев

Будущее тревожит нас, а прошлое нас держит. Вот почему настоящее ускользает от нас.











Г. Флобер

Время - лучший учитель, но, к сожалению, оно убивает своих учеников... 











Г. Берлиоз

Времени нет, есть только мгновение. И поэтому в одно это мгновение надо полагать все свои силы.























Л. Толстой

Каждое потерянное мгновение — потерянное дело, потерянная польза. 











Ф.Честерфилд 

В важных делах жизни всегда надо спешить так, как будто бы от потери одной минуты должно было все погибнуть. 

















В. Белинский 

Употреби текущее время так, чтобы в старости не корить себя за молодость, прожитую зря. 





















Д. Боккаччо 


Время льется, как вино, сразу отовсюду, но однажды видишь дно и сдаешь посуду.











И. Губерман

Время подобно ребёнку, ведомому за руку: смотрит назад...













Х. Кортасар

Будущее никогда просто так не случалось. Оно создавалось.













У. Дьюрант

Глупо строить планы на всю жизнь, не будучи господином даже завтрашнего дня.


Сенека

Будущее — в настоящем, но будущее — и в прошлом. Это мы создаем его. Если оно плохо, в этом наша вина.





















А. Франс

Для нас, убежденных физиков, различие между прошлым, настоящим и будущим - не более, чем иллюзия, хотя и весьма навязчивая.


















А. Эйнштейн

Если вы не думаете о будущем, у вас его не будет.












Д. Голсуорси

Если прошлое известно, а будущее скрыто, значит, вы смотрите не в ту сторону.












Т. Пратчетт

Если ты хочешь перемену в будущем - стань этой переменой в настоящем.

























М. Ганди

Лишь очень немногие живут сегодняшним днем, большинство готовится жить позднее.











Дж. Свифт

Люди никогда не довольны настоящим и, по опыту имея мало надежды на будущее, украшают невозвратимое минувшее всеми цветами своего воображения.

























А. Пушкин

На самом же деле никакого времени не существует, нет никакого “завтра”, есть только вечное “сейчас”.




















Б. Акунин

Настоящая щедрость по отношению к будущему заключается в том, чтобы все отдавать настоящему.












Время идет медленно, когда за ним следишь… оно чувствует слежку. Но оно пользуется нашей рассеянностью. Возможно даже, что существует два времени: то, за которым следим, и то, которое нас преобразует.







А. Камю

Настоящее никогда не является для нас целью: прошедшее и настоящее - наши средства, а цель - только будущее.


















Б. Паскаль

Настоящему, чтобы обернуться будущим, требуется вчера.











И. Бродский

Задание 5.

Прочитайте отрывок из воспоминаний американского дипломата Роя М. Мельбурна
. Как он характеризует американскую культуру с точки зрения теорий межкультурной коммуникации Э. Холла и Ф. Клакхон - Ф. Стродбека? 

American cultural attitudes are increasingly derived from films and television, which are often portrayals of conflicts between good and evil. As youngsters, a generation of Americans learned from cowboy films that the hero is clean shaven, sings well, and rides a white horse. His opposite number sports a mustache, is not musical, and rides a black horse. In films and television, story conflicts are satisfactorily resolved in at most a few hours. A public nourished by such fare expects life to mirror art and for problems to be resolved within an early predictable period of time. Hence, although major international issues may require tedious negotiation or patience for resolution, Americans are noted by the rest of the world for our impatience to get things done.

 At the outset of the Marshall Plan, Winston Churchill confessed that his major concern was whether American impatience for results would prevent the United States from staying the course. When World War II began in Europe, General George Marshall, the U.S. Army chief of staff, directed his staff to prepare hypothetical scenarios which could draw the United States into that war. He specified one important proviso for the study -- if the United States did become entangled in the war, U.S. participation in the struggle could not last more than four years. He reckoned from his study of American politics that beyond that period of time major domestic dissensions would arise. Marshall reportedly noted the sole exception to this limit had been our own lengthy Revolution. His thesis escaped being tested when our involvement in World War II ended three months short of four years. Subsequent events, e.g., the long war in Vietnam, marked by severe discord at home, appear to validate Marshall's dictum on America's lack of patience.
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